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CONVENZIONE TRA IL CAPOFILA E I PARTNER DEL PROGETTO PER IL PROGRAMMA OPERATIVO URBACT III

NETWORK ACRONYM: Global Goals for Cities
NETWORK TITLE: Global Goals for Cities
LEAD PARTNER: City of Tallinn
visto il:
    - Regolamento (UE) n. 1303/2013 del Parlamento e del Consiglio recante disposizioni comuni sul Fondo europeo di sviluppo regionale, sul Fondo europeo agricolo per lo sviluppo rurale e sul Fondo europeo per gli affari marittimi e la pesca e disposizioni generali sul Fondo europeo di sviluppo regionale, sul Fondo sociale europeo, sul Fondo di coesione e sul Fondo europeo per gli affari marittimi e la pesca che abroga il regolamento (CE) n. 1083/2006 del Consiglio;
    - Regolamento (UE) n. 1301/2013 del Parlamento e del Consiglio relativo al Fondo europeo di sviluppo regionale e a disposizioni specifiche concernenti l'obiettivo "Investimenti a favore della crescita e dell'occupazione" e che abroga il regolamento (CE) n. 1080/2006;
    - Regolamento (UE) n. 1299/2013 del Parlamento e del Consiglio recante disposizioni specifiche per il sostegno del Fondo europeo di sviluppo regionale all'obiettivo di cooperazione territoriale europea;
    - Regolamento di esecuzione (UE) n. 288/2014 della Commissione del 25 febbraio 2014 che stabilisce norme supplementari ai sensi del regolamento (UE) n. 1303/2013 del Parlamento e del Consiglio per quanto riguarda il modello per le relazioni sullo stato di avanzamento, il formato per la presentazione delle informazioni su un grande progetto, la metodologia per effettuare l'analisi costi-benefici, il modello per il piano d'azione comune, il modello per le relazioni sull'attuazione dell'obiettivo "Investimenti in favore della crescita e dell'occupazione", il modello per la dichiarazione di gestione, i modelli per la strategia di audit, il parere di audit e la relazione di controllo e ai sensi del regolamento n. 1299/2013 del Parlamento e del Consiglio per quanto riguarda il modello per le relazioni sull'attuazione dell'obiettivo "Cooperazione territoriale europea";
    - Regolamento delegato (UE) n. 481/2014 della Commissione Europea del 4 marzo 2014 che integra il Regolamento (UE) n. 1299/2013 del Parlamento e del Consiglio per quanto riguarda le norme specifiche sull'ammissibilità delle spese per i programmi di cooperazione;
    - Regolamento delegato (UE) n. 480/2014 della Commissione europea del 3 marzo 2014 che integra il regolamento (UE) n. 1303/2013 del Parlamento e del Consiglio;
    - Regolamento di esecuzione (UE) n. 821/2014 della Commissione del 28 luglio 2014 recante modalità di applicazione del regolamento (UE) n. 1303/2013 del Parlamento europeo e del Consiglio per quanto riguarda le modalità di trasferimento e di gestione dei contributi dei programmi, la rendicontazione degli strumenti finanziari, le caratteristiche tecniche delle misure di informazione e di comunicazione delle operazioni e il sistema di registrazione e archiviazione dei dati;
    - Il programma operativo di cooperazione territoriale europea URBACT III (CCI n°2014TC16RFIR003), approvato con decisione di esecuzione della Commissione europea il 12 dicembre 2014 [rif: C(2014)9857];
    - Gli accordi tra gli Stati membri e gli Stati partner e l'autorità di gestione (Agence Nationale de la Cohésion des Territories) sull'attuazione del programma operativo URBACT III;

- Le indicazioni specifiche del programma, comprese quelle contenute nel Manuale del Programma URBACT III approvato per la prima volta dal Comitato di Sorveglianza l'11 settembre 2015 e successivamente aggiornato, si applica l'ultima versione aggiornata.
che il Capofila e i Partner riconoscono con la presente, si concorda la seguente convenzione congiunta.
La seguente convenzione è stipulata tra:
PARTNER PRINCIPALE
Città di Tallinn
Vabaduse väljak 7
Tallinn 15199

Rappresentato da: Raido Roop, Direttore della Pianificazione Strategica, Città di Tallinn
****************************
PARTNER DEL PROGETTO

1.Braga
[Indirizzo] 
Rappresentato da: 

2. Comune di Heraklion 
[Indirizzo] 
Rappresentato da: 

3. Comune di Veszprém
Indirizzo] 
Rappresentato da:

4. Ozalj 
Indirizzo] 
Rappresentato da:

5. Klaipeda
[Indirizzo] 
Rappresentato da:

6. Veliki Preslav
[Indirizzo] 
Rappresentato da: 

7. Jihlava
[Indirizzo]
epresented by: 
8. Dzierżoniów
[Address] 
Represented by:
9. La Rochelle Urban Community 
[Address] 
Represented by:
10. Mouscron
[Address] 
Represented by:
11. Gävle
[Address] 
Represented by:
12. Reggio Emilia
Piazza Prampolini 1, 42121 Reggio Emilia
Represented by: Lorenza Benedetti, Director of Planning, Programming and Control service.
13. Glasgow
[Address] 
Represented by:
14. Schiedam
[Address] 
Represented by:
15. Municipality of Manresa
[Address] 
Represented by:
16. Bratislava
[Address] 
Represented by:
17. Solingen 
[Address] 
Represented by:
18. Trim
[Address] 
Represented by:
per l'attuazione della rete pilota SDG URBACT III "Global Goals for Cities", di seguito denominato "il Progetto", che è stato approvato dal Comitato di Controllo il 9 marzo 2021.
§ 1 Oggetto dell'accordo
1.1 Oggetto del presente accordo è l'organizzazione di un partenariato per la realizzazione del Progetto sostenuto dal Programma Operativo URBACT III. 
1.2 I termini di riferimento del Progetto sono indicati nell'Application Form approvato che definisce il Progetto come approvato dal Comitato di Sorveglianza URBACT III.
§ 2 Durata dell'Accordo 
2.1 Il presente accordo entrerà in vigore retroattivamente a partire dalla data di inizio del progetto indicata nell'Application Form approvato (9 marzo 2021).  Esso rimarrà in vigore fino a quando il Lead Partner non avrà assolto pienamente ai suoi obblighi nei confronti dell'Autorità di Gestione, e ogni Partner di Progetto non avrà ricevuto la sua quota del pagamento finale da parte della Commissione Europea.
§ 3 Definizione dei partner 
Nel presente accordo i Partner sono: 
    - Il Lead Partner, in quanto organizzazione responsabile dell'intero Progetto. Questa organizzazione è amministrativamente, legalmente e finanziariamente responsabile dell'attuazione del progetto nei confronti del Segretariato URBACT/Autorità di Gestione. 
    - I partner del progetto sono le organizzazioni responsabili delle attività indicate nel modulo di domanda approvato per il progetto.  Ogni Partner di Progetto rimane responsabile della sana gestione finanziaria delle proprie spese.
§ 4 Doveri, obblighi e responsabilità dei partner
Il Lead Partner e i Partner di Progetto si impegnano a fare tutto ciò che è in loro potere per favorire la realizzazione del Progetto come definito nell'Application Form approvato. Essi accettano i termini delineati nel Contratto di Sovvenzione.
4.1 Capofila
Il Lead Partner rappresenta un elemento chiave nella gestione del Progetto. Ha la responsabilità finanziaria e legale generale e il suo ruolo è quindi fondamentale per il successo del Progetto.
Il Lead Partner funge da collegamento amministrativo tra il Progetto e il Programma e i suoi compiti sono riassunti di seguito:
            4.1.1 Gestione e attuazione del progetto
Per quanto riguarda la gestione generale del progetto e l'attuazione, gli obblighi del Lead Partner sono i seguenti:
    a. Firmare tutti gli accordi contrattuali richiesti con i partner e con l'Autorità di Gestione relativi al progetto;
    b. Assicurare l'attuazione del progetto secondo la descrizione contenuta nell'ultima versione dell'Application Form approvato;
    c. essere responsabile della divisione dei compiti tra i partner coinvolti nel progetto
    d. Assicurare la coerenza tra le attività definite nel programma di lavoro e il budget assegnato;
    e. Assicurare un efficiente sistema interno di gestione e controllo;
    f. Assicurare che i compiti dei partner siano eseguiti in conformità con il modulo di domanda approvato;
    g. Richiedere e ricevere i pagamenti FESR secondo le procedure dettagliate nel Manuale del Programma;
    h. Trasferire il FESR ai partner nel rispetto degli importi dichiarati secondo il sistema di gestione finanziaria predisposto;
    i. Quando i fondi vengono erroneamente (o indebitamente) versati a un progetto, restituire all'Autorità di Gestione/Segretariato l'importo irregolarmente versato e recuperare l'importo da un partner responsabile, secondo le procedure definite nel Programma Operativo URBACT III;
    j. Informare immediatamente il Segretariato URBACT in caso di riduzione dei costi del progetto, in caso di modifica della composizione del partenariato, degli obiettivi del progetto, del programma di lavoro o del piano di bilancio su cui si basa il presente contratto, o se una delle condizioni di erogazione non è più soddisfatta, o se si verificano circostanze che autorizzano l'Autorità di Gestione a ridurre o richiedere il rimborso totale o parziale della sovvenzione;
 k. Richiedere l'approvazione del Comitato di Controllo se ci sono cambiamenti importanti al progetto (partenariato, le azioni descritte nel programma di lavoro, il budget del progetto (fuori dalla regola del 20% di flessibilità);
    l. Partecipare alle attività a livello di programma;
    m. Assicurarsi che i gruppi locali URBACT siano costituiti da ciascun partner di progetto e che operino in relazione alle attività di lavoro del progetto;
    n. Assicurare la produzione e la diffusione dei risultati del progetto all'interno dell'amministrazione dell'autorità locale, ai media, agli stakeholder locali rilevanti così come alla più ampia comunità di decisori e professionisti europei delle politiche urbane;
    o. Utilizzare il sito web URBACT come principale strumento internet per comunicare sul progetto e aggiornare regolarmente lo spazio dedicato al progetto (almeno una volta ogni 1 mese durante la durata della rete);
    p. Nelle dichiarazioni pubbliche (rapporti, pubblicazioni, ecc.) sottolineare che il progetto è stato implementato attraverso l'assistenza finanziaria dei fondi del FESR nel quadro del Programma URBACT III. Deve essere chiaramente indicato che il progetto è stato cofinanziato dal FESR attraverso il PO URBACT III, oltre a utilizzare la bandiera europea e il logo e lo slogan del programma;
    q. Conservare in ogni momento, a fini di audit, tutti i file, i documenti e i dati relativi al progetto sui consueti supporti di archiviazione dei dati in modo sicuro e ordinato, in conformità con le tempistiche stabilite dai regolamenti UE. Restano impregiudicati altri periodi di conservazione legale eventualmente più lunghi, come potrebbe essere stabilito dalla legge nazionale;
    r. Rispettare i regolamenti citati nel preambolo del presente contratto e la legislazione nazionale pertinente.
  4.1.2 Rendicontazione del progetto
Per quanto riguarda il reporting del progetto, gli obblighi del Lead Partner sono i seguenti:
    a. Consegnare, entro le scadenze previste, i rapporti di avanzamento (attività e finanziari) e tutta l'altra documentazione richiesta all'Autorità di Gestione/ Segretariato URBACT per conto del progetto;
    b. Informare l'Autorità di Gestione/il Segretariato diURBACT attraverso i rapporti annuali sui cambiamenti nelle informazioni di contatto, sulla riprogrammazione delle attività e sugli scostamenti di budget;
c. Assicurarsi che i partner riportino le spese che sono state controllate e confermate secondo i requisiti di controllo dei loro Stati membri.
4.2 Partner del progetto
I Partner del progetto e il Lead Partner (nella sua funzione di partner del progetto) accettano i seguenti doveri e obblighi 
    a. nominare un capofila per le parti del progetto di cui è responsabile e dare al capofila l'autorità di rappresentare i partner nel progetto 
    b. implementare la parte del progetto di cui è responsabile a tempo debito secondo le descrizioni delle singole componenti delineate nel modulo di domanda approvato;
    c. impegnarsi a tenere una contabilità separata delle transazioni relative alla realizzazione del progetto, compresa una pista di controllo concordata;
    d. notificare immediatamente al Lead Partner qualsiasi evento che possa portare ad un'interruzione temporanea o definitiva o qualsiasi altra modifica al progetto;
    e. conservare in ogni momento a fini di controllo tutti i file, i documenti e i dati relativi alla parte del progetto di cui è responsabile su supporti di archiviazione dati abituali in modo sicuro e ordinato, in conformità con le scadenze stabilite dai regolamenti dell'UE. Restano impregiudicati altri periodi di conservazione eventualmente più lunghi previsti dalla legge nazionale;
    f. essere responsabili della loro parte di bilancio (compreso il recupero dei fondi da parte del comitato di controllo in caso di fallimento) fino all'importo per il quale il partner partecipa al programma; 
    g. In caso di irregolarità nelle spese dichiarate, restituire al Lead Partner il FESR irregolarmente ricevuto secondo le procedure definite nel Programma Operativo URBACT III;
    h. fornire ai valutatori indipendenti che effettuano le valutazioni del programma URBACT III tutti i documenti necessari per assisterli in questo compito
    i. reagire prontamente a qualsiasi richiesta da parte degli organismi che attuano il programma URBACT III
    j. rispettare la legislazione europea e nazionale.
Oltre a questo, essere un Partner di Progetto in URBACT III implica un forte impegno per quanto riguarda una serie di ruoli e compiti. Questi riguardano:
4.2.1 Compiti amministrativi: 
    a. Firmare i documenti relativi alla creazione e all'implementazione del progetto come la convenzione comune, la lettera d'impegno ecc;
    b. Fornire al Lead Partner le informazioni necessarie per la preparazione dei rapporti di avanzamento (attività e finanziari);
    c. Registrare in SYNERGIE-CTE le spese sostenute dall'istituzione partner nel quadro della sua partecipazione al progetto;
    d. Impostare e implementare il controllo di primo livello (certificazione delle spese) e presentare il certificato firmato e la dichiarazione delle spese al Lead Partner entro i termini stabiliti.
4.2.2 Attuazione del progetto:
    a. Contribuire all'attuazione del programma di lavoro e alla produzione degli output previsti in conformità con il calendario e il quadro metodologico definiti nell'Application form approvato;
    b. Costituire un gruppo locale URBACT che contribuisca alle attività del progetto e consenta un impatto di tali attività sulle politiche locali;
    c. Partecipare attivamente alle attività di scambio e apprendimento come seminari di progetto, visite in loco, peer review, etc., preparando input, inviando delegati che siano in grado di contribuire allo scambio (sia in termini di competenze linguistiche che di contenuto), assicurando il reporting al gruppo locale URBACT, etc.
    d. Informare immediatamente il Lead Partner su qualsiasi evento o circostanza che possa causare una riduzione del budget assegnato, un cambiamento nella composizione del partenariato, negli obiettivi del progetto, nel programma di lavoro o nel piano di budget su cui si basa il presente contratto, in modo che il Lead Partner possa notificare in tempo utile al Segretariato Urbact secondo la clausola 4.1.1 precedente.
    e. Nelle dichiarazioni pubbliche (relazioni, pubblicazioni, ecc.) indicare che il progetto è stato realizzato grazie al contributo finanziario del FESR nell'ambito del Programma URBACT III. Deve essere chiaramente indicato che il progetto è stato cofinanziato dal FESR attraverso il PO URBACT III, oltre a utilizzare la bandiera europea e il logo e lo slogan del programma.
    f. Realizzare la comunicazione e la disseminazione del progetto a livello locale secondo il Piano di Comunicazione che sarà sviluppato dal Lead Partner e validato da tutti i partner.
4.2.3 Responsabilità del Lead Partner e dei Partner di progetto
    a. Il Lead Partner è l'unico responsabile amministrativo, legale e finanziario nei confronti dell'Autorità di Gestione del Programma Operativo URBACT III per quanto riguarda la corretta attuazione del progetto e il rispetto degli obblighi derivanti dall'approvazione del finanziamento. 
    b. Ciascun Partner è direttamente ed esclusivamente responsabile nei confronti del Capofila per la corretta attuazione della propria parte di progetto e per il corretto adempimento dei propri doveri ed obblighi come stabilito nel presente accordo e nei suoi allegati. Ciascun Partner di Progetto rimane responsabile della sana gestione finanziaria delle proprie spese.
    c. Ciascun Partner di progetto, incluso il Lead Partner (intendendo le organizzazioni, non i singoli rappresentanti), è responsabile nei confronti degli altri Partner di progetto e indennizza gli altri partner per qualsiasi responsabilità, danno e costo derivante dal mancato rispetto dei suoi (e dei suoi partner locali) doveri e obblighi come stabilito nel programma di lavoro dell'Application form approvato.
    d. Il Lead Partner avrà il diritto di escludere i partner dal progetto, nel caso in cui un partner non si attenga costantemente alle responsabilità del Partner di progetto, alle richieste del Lead Partner o ai protocolli guida di URBACT come indicato nella Convenzione congiunta.
    e. Nel caso in cui un Partner di Progetto non rispetti gli obblighi stipulati, il Lead Partner invierà una lettera di avvertimento ufficiale al partner di progetto, offrendo a quest'ultimo un periodo di almeno un mese per rispondere. Dopo questo avvertimento, il Lead Partner può informare il partner di progetto con una lettera ufficiale della sua decisione di rimuovere il partner di progetto dal progetto.
    f. In questo caso il Lead Partner indicherà la data del ritiro e il partner del progetto presenterà un certificato finale delle spese sostenute fino a quella data, che normalmente non dovrebbe superare il calcolo pro rata basato sul tempo in cui è stato coinvolto nel progetto.
    g. Il capofila concorda con i restanti partner le modalità di utilizzo delle risorse messe a disposizione. Le modifiche devono essere approvate attraverso la procedura di riprogrammazione descritta nel Factsheet 2E del Manuale del Programma.
§ 5 Lingue di lavoro 
La lingua ufficiale del partenariato è l'inglese come per il Programma Operativo URBACT III. Accordi interni devono essere presi in merito alle disposizioni per l'interpretazione tra la lingua inglese e altre lingue in occasione di seminari e workshop, se necessario. La lingua di comunicazione di URBACT è l'inglese. Questo si applica come regola generale a tutti gli strumenti/materiali di comunicazione.  
 6 Principi di bilancio 
6.1 Il Lead Partner è l'unico responsabile nei confronti dell'Autorità di Gestione della gestione finanziaria e di bilancio del progetto. Esso è responsabile della realizzazione e del trasferimento delle richieste di pagamento del progetto all'Autorità di gestione.
Autorità/ Segretariato URBACT e le richieste di modifica del budget al Comitato di Sorveglianza URBACT III. 
6.2 Il budget di progetto approvato dal Comitato di Sorveglianza determina l'ammontare complessivo delle spese ammissibili, nonché la loro ripartizione nelle varie voci di spesa. 
6.3 Il Capofila deve garantire la correttezza dei rapporti e dei documenti contabili e finanziari redatti dai Partner di progetto. Il Capofila può richiedere ai Partner del Progetto ulteriori informazioni, documentazione e prove in tal senso. 
6.4 Ogni Partner del Progetto è responsabile del proprio budget fino all'importo per il quale partecipa all'operazione e si impegna a rilasciare la propria parte di cofinanziamento.
6.5 Ogni Partner di Progetto si impegna a tenere una contabilità separata utilizzata esclusivamente per il progetto o almeno un codice di progetto per identificare i costi legati al progetto. La valuta ufficiale del programma è l'euro e tutti i pagamenti del FESR saranno effettuati in euro.
6.6 Tutti i partner, incluso il Lead Partner, sono obbligati a far certificare la loro contabilità da un controllore di primo livello indipendente dalle attività del progetto. I certificati firmati e le dichiarazioni di spesa devono essere presentati dai partner del progetto al capofila, secondo il calendario e i requisiti stabiliti dal capofila. Se richiesto dal Lead Partner, questi documenti devono includere le copie di tutti gli elementi di prova (fatture, documenti relativi alla gara, estratti conto bancari, ecc.)
6.7 Il Lead Partner è responsabile dell'invio all'Autorità di Gestione/Segretariato URBACT dei certificati di spesa del progetto e della domanda di pagamento secondo le tempistiche e le procedure descritte nel manuale del Programma. Il Lead Partner è anche responsabile del ricevimento del pagamento del FESR da parte dell'Autorità di Certificazione e del rimborso in tempo utile ai Partner di Progetto sulla base delle loro spese certificate.
6.8 In mancanza di prove o in caso di mancato rispetto delle norme relative all'ammissibilità delle spese, il Capofila chiede ai Partner del Progetto di rielaborare i documenti finanziari presentati. In caso di ripetute inadempienze, il Lead Partner informerà il Segretariato URBACT che fornirà la propria assistenza per risolvere il problema. Se necessario, e con il consenso del Segretariato URBACT, il Lead Partner può avere il diritto di negare le spese dichiarate da un Partner. Nel prendere tale decisione, il Lead Partner è tenuto ad informare sia il Partner di Progetto interessato che il Segretariato URBACT in merito al rifiuto delle spese dichiarate e alle relative motivazioni.
6.9 In caso di incompletezza totale o parziale degli obblighi di uno dei Partner di Progetto o in caso di errori materiali nell'effettiva esecuzione delle attività di progetto, ogni membro cofirmatario della presente Convenzione Comune si impegna a rimborsare al Capofila i fondi indebitamente percepiti, entro il mese successivo alla notifica. 
6.10 Ogni Partner è tenuto ad informare tempestivamente il Capofila e a fornire a quest'ultimo tutti i dettagli utili nel caso in cui si verifichino eventi che possano compromettere la realizzazione del progetto. 
6.11 Nel caso in cui uno dei Partner del Progetto sia inadempiente, il Capofila gli chiederà di adempiere entro un ragionevole periodo di tempo (massimo un mese). 
6.12 Se l'inadempienza continua, il capofila può decidere di escludere il partner dal progetto. L'Autorità di Gestione deve essere prontamente informata di tale decisione. Il partner escluso è tenuto a restituire al capofila i fondi del Programma ricevuti che non possa dimostrare, il giorno dell'esclusione, di aver utilizzato per la realizzazione del progetto secondo la definizione delle spese ammissibili riportata nelle regole del Programma. 
6.13 Nel caso in cui l'inadempimento degli obblighi di un partner abbia conseguenze finanziarie sul finanziamento del progetto nel suo complesso, il capofila può richiedere un risarcimento a copertura della somma in questione. 
6.14 Nel caso in cui l'Autorità di Gestione sia costretta a ridurre o interrompere la sovvenzione e ciò comporti il rimborso totale o parziale dei fondi del Programma Operativo URBACT III già trasferiti, ogni Partner di Progetto è tenuto a rimborsare i fondi (tramite il Capofila) in base al regolamento finanziario finale.
6.15 Al fine di evitare che nella situazione descritta all'Articolo 6.14 solo il Capofila debba sopportare le conseguenze finanziarie della riduzione del budget, la liquidazione finanziaria finale, redatta sulla base del certificato finale di spesa approvato o negato dall'Autorità di Gestione, deve indicare, sia per il progetto complessivo che per ogni partner, lo stato delle spese ammissibili approvate dal Comitato di Sorveglianza. Ciò determina l'importo che ogni partner e il capofila devono rimborsare nel caso in cui l'Autorità di Gestione richieda tali fondi al progetto (tramite il capofila).
§ 7 Sistema di gestione finanziaria
Il capofila e i partner del progetto creeranno un sistema di gestione finanziaria decentralizzato in cui tutti i partner tengono, spendono e certificano le proprie spese.
Ogni partner del progetto spende e contabilizza le proprie spese in SYNERGIE CTE. Il controllo di primo livello sulle spese sarà fatto a livello di ogni partner.
In particolare, il Lead Partner deve assicurare che ogni partner:
    - spenda, contabilizzi e certifichi il proprio contributo in conformità ai regolamenti nazionali e comunitari e nel rispetto delle regole interne del Programma;
    - spenda, contabilizzi e certifichi il proprio contributo secondo le previsioni di pagamento del progetto;
    - fornisce al Lead Partner il certificato e la dichiarazione di spesa firmata dai controllori di primo livello nominati durante ogni periodo di rendicontazione;
- assicura che le spese contabilizzate e certificate dai partner siano inserite nelle corrette categorie di budget senza superare l'importo massimo disponibile
- (tenendo presente la flessibilità del 20% tra le categorie di bilancio e tra i bilanci dei partner).
§ 8 Modifica del programma di lavoro e riassegnazione del budget 
8.1 In base al contratto di sovvenzione, il Lead Partner è tenuto a richiedere l'approvazione dell'Autorità di Gestione in caso di modifica del partenariato, delle attività o del budget del progetto. Il Segretariato URBACT è responsabile della gestione pratica dei cambiamenti nell'ambito delle operazioni in corso.
8.2 Tutti i cambiamenti minori (ad es. cambiamenti nelle informazioni di contatto, riprogrammazione delle attività, piccole deviazioni di budget) devono essere segnalati al Segretariato URBACT attraverso il progress report. 
8.3 Qualsiasi cambiamento importante relativo al partenariato (es. abbandono o sostituzione di partner, ecc.), alle attività (es. estensione della durata, cambiamento del programma di lavoro, ecc. Tuttavia, se debitamente giustificate, queste modifiche possono essere approvate dal Comitato di Sorveglianza attraverso una procedura di riprogrammazione come descritto nel manuale del programma.  
8.4 Come regola di base, i Lead Partner dovrebbero informare il Segretariato URBACT non appena vengono a conoscenza di un possibile cambiamento importante nel loro progetto.
8.5 Prima di richiedere una riassegnazione finanziaria da una linea di bilancio ad un'altra, una modifica del programma di lavoro o qualsiasi altro cambiamento importante nell'ambito di una procedura di riprogrammazione, il Lead Partner deve ottenere l'approvazione dei suoi Partner di progetto.
8.6 Qualsiasi richiesta di modifica del progetto presentata dal Capofila al Comitato di Controllo deve essere preventivamente autorizzata dai Partner di Progetto.
§ 9 Rapporti sullo stato di avanzamento 
9.1 Ogni Partner di progetto si impegna a fornire al Capofila le informazioni necessarie per la redazione dei progress report (attività e finanziari), delle richieste di pagamento e di altri documenti specifici come richiesto dal Comitato di Sorveglianza e dall'Autorità di Gestione. Il capofila deve inviare all'Autorità di Gestione il progress report, i certificati di spesa di tutti i partner e una richiesta di pagamento globale del progetto entro 3 mesi dalla fine dei periodi di rendicontazione.
A tal fine, ogni partner si impegna a presentare al capofila i propri certificati di spesa e le informazioni necessarie per la redazione dei progress report entro 2 mesi dalla fine dei periodi di rendicontazione annuali. Al fine di garantire l'esattezza dei  documenti e informazioni fornite, il capofila farà dei commenti ai partner entro 10 giorni dal ricevimento dei documenti.
9.2 Se richiesto dai Partner del Progetto, il Capofila metterà a disposizione dei Partner del Progetto copie dei rapporti di avanzamento, delle richieste di pagamento e di altri rapporti specifici presentati all'Autorità di Gestione. 
9.3 Il Capofila può richiedere ad ogni Partner di Progetto di fornire informazioni aggiuntive necessarie o appropriate per redigere un rapporto o per soddisfare una richiesta di informazioni del Comitato di Controllo o una richiesta di informazioni di qualsiasi altro organismo autorizzato. 
9.4 Il Capofila informa regolarmente i Partner di Progetto su tutte le comunicazioni rilevanti tra il Capofila e l'Autorità di Gestione/ Segretariato di URBACT, il Comitato di Controllo e l'Autorità di Certificazione. 
9.5 La procedura di rendicontazione deve essere effettuata secondo le informazioni fornite nel manuale del Programma.
  9.6 I periodi di rendicontazione e le scadenze per la presentazione dei rapporti sono i seguenti:
    - 1° periodo di rendicontazione: 9 marzo 2021 - 31 dicembre 2021 (termine di presentazione: 31 marzo 2022)
    - 2° periodo di rendicontazione: 1 gennaio 2022 - 31 dicembre 2022 (termine di presentazione: 31 marzo 2023)
§ 10 Verifica e tenuta dei registri 
10.1 Ogni Partner di progetto è tenuto a conservare i documenti necessari per la verifica dell'attuazione del progetto e delle spese ammissibili e a renderli disponibili per il controllo agli organi e alle istituzioni competenti.
10.2 Il Lead Partner e ogni Partner di Progetto sono obbligati, individualmente, a conservare e archiviare tutti i documenti contabili e gli altri documenti su supporti di archiviazione dati abituali secondo le regole delineate nel Programma Operativo URBACT III. 
10.3 Le norme nazionali relative alla verifica o alla conservazione dei documenti possono variare e si applicano le norme più severe.
§ 11 Politica antifrode 
11.1 L'Autorità di Gestione e il Segretariato URBACT hanno individuato le aree più probabili di frode nel Programma URBACT III e nei progetti, e hanno predisposto solidi sistemi di controllo, misure e procedure per dare seguito a tutti i casi sospetti che possono essere evidenziati.
Attraverso la politica antifrode del programma, l'intenzione è quella di 
- promuovere una cultura che scoraggi le attività fraudolente;
- facilitare la prevenzione e l'individuazione delle frodi
- sviluppare procedure che aiutino le indagini sulle frodi e sui reati connessi e che garantiscano che tali casi siano trattati in modo tempestivo e appropriato. 
L'Autorità di Gestione e il Segretariato URBACT incoraggiano pertanto tutti i partner, gli appaltatori, i dipendenti e il pubblico a fare del loro meglio per prevenire le frodi, a mettere in atto misure proporzionate per individuarle e a denunciare qualsiasi sospetto di frode in relazione al Programma.
11.2 Il Programma URBACT III ha sviluppato una solida procedura di denuncia delle frodi, sia che si tratti di un partner, di un esperto coinvolto o anche di una delle autorità del Programma. In tal caso, tutti i dettagli devono essere forniti al seguente indirizzo email anonimo: alert@urbact.eu in modo che vengano attuate tutte le misure proporzionate a partire da un'indagine approfondita della frode e, se del caso, vengano applicate tutte le misure tempestive e appropriate come descritto nelle procedure del Programma.
11.3 I casi di frode sospetta o accertata possono anche essere individuati e segnalati all'Autorità di Gestione/Segretariato URBACT dai controllori di primo livello. I controllori sono tenuti a segnalare eventuali casi di frode (sezione 2 dell'attestato di controllo di primo livello) all'Autorità di Gestione/ Segretariato EURBACT attraverso uno specifico modello di rapporto del Programma. Il modello di questo rapporto sulle frodi sospette o accertate è messo a disposizione dei controllori di primo livello dal Segretariato URBACT.
§ 12 Misure di comunicazione e pubblicità 
12.1 Il sito web di URBACT è l'unico strumento internet per comunicare sul progetto con un pubblico esterno e per aggiornare regolarmente lo spazio dedicato al progetto (almeno una volta al mese).
12.2 In qualsiasi materiale pubblico utilizzato per promuovere o diffondere le attività del progetto - sia esso stampato o disponibile elettronicamente - è obbligatorio l'uso del logo del programma URBACT III con il suo slogan e la bandiera dell'UE insieme al riferimento all'Unione Europea e al Fondo Europeo di Sviluppo Regionale, come indicato nel Manuale del Programma.
12.3 Qualsiasi avviso o pubblicazione da parte del progetto, in qualsiasi forma e su o con qualsiasi mezzo, compreso Internet, deve specificare che esso riflette il punto di vista dell'autore e che l'Autorità di Gestione non è responsabile dell'uso che può essere fatto delle informazioni in esso contenute.
2.4 I partner convengono che l'Autorità di Gestione/Segretariato URBACT è autorizzata, nell'ambito del Programma Operativo URBACT III, a pubblicare, in qualsiasi forma e su o con qualsiasi mezzo, compreso Internet, le seguenti informazioni
    - il nome del Lead Partner e dei suoi partner,
    - i dati di contatto del Lead Partner, compreso un indirizzo e-mail,
    - i dati di contatto di tutti i partner del progetto che sono responsabili del caricamento dei contenuti sul sito web di URBACT, compresi i loro indirizzi e-mail,
    - lo scopo della sovvenzione,
    - l'importo concesso e la percentuale del costo totale del progetto rappresentata dal finanziamento,
    - l'ubicazione geografica del progetto,
    - le relazioni sullo stato di avanzamento, compresa la relazione finale e tutti i risultati finali,
    - se e come il progetto sia stato precedentemente pubblicizzato.
12.5 Il progetto si impegna ad inviare al Segretariato URBACT almeno una copia di tutto il materiale pubblicitario e/o informativo. Il progetto autorizza inoltre il Segretariato URBACT, l'Autorità di Gestione e la Commissione Europea ad utilizzare tale materiale per illustrare l'utilizzo della sovvenzione. 
12.6 Qualsiasi informazione, apparizione sui media o altra pubblicità del progetto dovrà essere comunicata al Segretariato URBACT per eventuali aggiornamenti del sito web o vetrine.
12.7 Il Lead Partner assicura che i risultati del progetto, in particolare qualsiasi studio o analisi prodotta durante l'implementazione, saranno resi disponibili al pubblico al fine di garantire un'ampia pubblicità dei risultati del progetto.
12.8 Il progetto assicura che ogni incontro/evento milestone organizzato dalla rete sia comunicato al Segretariato URBACT e che almeno un membro del Segretariato URBACT sia invitato a partecipare ogni volta che sia necessario.
12.9 Ai fini dell'informazione e della pubblicità, i progetti sono tenuti a nominare una persona di riferimento che sarà in contatto diretto con la Segreteria URBACT.
12.10 La lingua di comunicazione di URBACT è l'inglese. Questo vale come regola generale per tutti gli strumenti di comunicazione. 
§ 13 Cooperazione con terzi
13.1 In caso di cooperazione con terzi (enti pubblici o privati), di delega di parte delle attività o di esternalizzazione, i Partner del Progetto rimangono gli unici responsabili nei confronti del Capofila e, tramite quest'ultimo, dell'Autorità di Gestione, per quanto riguarda il rispetto dei loro obblighi in virtù delle condizioni stabilite nel presente accordo. 
13.2 I Partner del Progetto possono, se lo ritengono necessario o sensato, notificare il presente accordo ai loro partner locali. 
13.3 Nessun partner ha il diritto di trasferire i propri diritti e obblighi ai sensi del presente protocollo senza il previo consenso degli altri partner. 
§ 14 Assicurazione 
Si consiglia ai partner del progetto di provvedere, per tutta la durata del presente accordo, ad assicurarsi contro tutti i danni subiti da terzi causati dalla realizzazione del progetto e dall'attuazione del presente accordo. 
§ 15 Riservatezza 
15.1 Sebbene la natura dell'attuazione di questo progetto sia pubblica, è stato concordato che parte delle informazioni scambiate nel contesto della sua attuazione tra gli stessi Partner del Progetto o con il Comitato di Controllo, possano essere riservate. Solo i documenti e gli altri elementi esplicitamente forniti con la dicitura "confidenziale" saranno considerati tali. 
15.2 Ciò riguarda principalmente gli studi che sono stati messi a disposizione di una delle parti nel contesto del progetto e che riguardano metodi, know how, dossier o qualsiasi altro tipo di documento etichettato come riservato. Queste informazioni possono essere utilizzate dai partner solo secondo le disposizioni del presente accordo. 
15.3 I Partner del progetto si impegnano ad adottare misure affinché tutti i membri del personale che svolgono il lavoro rispettino la natura confidenziale di queste informazioni e non le diffondano, le passino a terzi o le utilizzino senza il previo consenso scritto del Capofila e dell'istituto partner che ha fornito le informazioni. 
15.4 I partner del progetto si impegnano ad adottare le stesse misure per mantenere la natura confidenziale delle informazioni, come farebbero se si trattasse di informazioni confidenziali proprie. 
15.5 Le informazioni che seguono non sono coperte dalla clausola di riservatezza: 
- le informazioni che vengono diffuse pubblicamente senza che la pubblicazione sia causata da un inadempimento da parte di uno dei PP riguardo al suo obbligo di rispettare la riservatezza;
 informazioni che, con tutti i mezzi appropriati, il partner divulgatore può dimostrare di possedere prima del progetto. 
15.6 La presente clausola di riservatezza rimane in vigore per due anni dopo la cessazione del presente accordo.
§ 16 Risultati delle attività congiunte 
16.1 Il risultato delle attività congiunte oggetto dell'accordo relativo a relazioni, documenti, studi, dati elettronici e altri prodotti, siano essi diffusi gratuitamente o commercialmente, sono di proprietà comune dei partner ma rimangono liberamente disponibili per l'uso del Programma. 
16.2 I Partner del Progetto dispongono della proprietà secondo regole stabilite di comune accordo, sulla base delle regole prevalenti di co-autorato. 
16.3 I Partner del Progetto si impegnano esplicitamente, e senza limiti di tempo, a dichiarare che la realizzazione ha avuto luogo con la cooperazione del Programma Operativo URBACT III. 
§ 17 Legislazione in vigore 
Il presente accordo è regolato dalla legge estone, essendo la legge del paese del Lead Partner. 
§ 18 Modifica del presente accordo 
18.1 Il presente accordo può essere modificato solo mediante un apposito allegato firmato da tutte le parti interessate. 
18.2 Le modifiche al progetto (calendario, budget) che sono state approvate dal Comitato di monitoraggio possono essere effettuate senza modificare la presente convenzione. 
18.3 Le modifiche ai documenti ufficiali del programma a cui fa riferimento il presente accordo (ad es. programma operativo, manuale del programma, ecc.), se approvate dal comitato di sorveglianza e, se del caso, dalla Commissione europea, si applicano automaticamente al presente accordo senza modificarlo.
§ 19 Successione legale 
19.1 Il capofila può cedere i suoi doveri e diritti ai sensi del presente contratto solo previo consenso scritto dell'autorità di gestione e del comitato di controllo.
19.2 In caso di successione legale (ad es. se il capofila cambia la sua forma giuridica), il capofila è tenuto a trasferire tutti i doveri del presente contratto al successore legale. Il capofila è tenuto a comunicare preventivamente all'autorità di gestione ogni cambiamento.
§ 20 Forza maggiore 
20.1 Ai sensi del presente contratto, la "forza maggiore" rappresenta qualsiasi evento imprevedibile e insormontabile, verificatosi dopo la firma del presente contratto e che impedisce l'esecuzione totale o parziale del contratto. 
20.2 Esistono casi specifici di "forza maggiore": guerre, calamità naturali, scioperi generali, insurrezioni, rivolte, epidemie, terremoti, inondazioni e altri eventi simili. 
20.3 La "forza maggiore" esonera le parti dalla responsabilità di non eseguire parzialmente o totalmente gli obblighi stipulati nel presente contratto durante il periodo in cui si manifestano e solo se gli eventi sono stati correttamente notificati. 
20.4 Non si considera "forza maggiore" un evento simile a quelli presentati sopra, che, senza creare un'impossibilità di esecuzione, rende l'esecuzione degli obblighi molto costosa per una delle parti.
§ 21 Nullità 
21.1 Nel caso in cui una delle disposizioni del presente accordo sia dichiarata nulla dalla legge nazionale di una delle parti o dalla legge che regola il presente accordo, ciò non renderà nulle le restanti disposizioni. 
21.2 Il fatto che una delle parti non richieda l'applicazione di una delle disposizioni del contratto non implica che tale parte rinunci a tale disposizione. 
§ 22 Decadenza 
I procedimenti legali relativi a qualsiasi questione derivante dal presente accordo non possono essere presentati ai tribunali più di tre anni dopo i fatti. In caso di azioni legali riguardanti una richiesta di rimborso di fondi, si applica un periodo di tre anni dall'ultimo trasferimento. 
§ 23 Lingue di traduzione 
Il presente accordo e i suoi allegati sono forniti in inglese. In caso di traduzione di questo documento in un'altra lingua, la versione inglese è quella vincolante.
§ 24 Domicilio
Ai fini del presente accordo, i partner del progetto scelgono irrevocabilmente il domicilio all'indirizzo indicato nella loro carta intestata, dove qualsiasi notifica ufficiale può essere legalmente notificata. Ogni cambiamento di domicilio deve essere comunicato al Capofila entro 15 giorni dal cambiamento di indirizzo tramite posta raccomandata. 
§ 25 Dichiarazione finale 
25.1 Le linee guida della Commissione Europea e gli obblighi finanziari e legali distribuiti sono considerati parte integrante del presente contratto tra il Capofila e i Partner del Progetto. 
25.2 Il numero di copie equivale al numero di firmatari del contratto. Ogni istituzione firmataria dichiara di averne ricevuto una copia.
Redatto a Tallin, Data 29/04/2021
Seguono i budget di ogni partner di progetto. 
